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Unu.i: bmtuan dalam bahasa Indonesia,
arahkan ke sini.
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Untuk bantuan bahasa di dalam Bahasa
Malaysia, sila halakan ke sini,
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Present this guide to non-English speaking parents, so that they may find their language and
identify it for you. For over-the-phone interpretation services in any of these languages call:

718.752.7373
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Tl.irh dilinde yardim almak
m'an buraya izaret ediniz.

Pacnﬁc Islands

Mnhml yo 1i tulong 1i llecana, ituda yo
ditoy.

Uniuk bantuan dalam bahasa Indonesia,
arahkan ki ginl.

Untuk bantuan bahasa di dalam Bahasa
Mal:rrsla alla halakan ke &ini.

Mu sa fusnamaru i la gagana Samoa,
faamobamole ia faasing i

Kung kailangan ang tulong sa wikang
Tagalog, pakiture dia.

Ke tokonil 'a & lea | he lea faka-tonga,
kataki tuhu ki heni.

Km?' - aﬁmnmn ang tabang sa pagsult
g8 Blnagaya, Rudio dinhi,

The Americas &
The Caribbean

F'nur -:Mnnlrdt l'abde en frangais, poinlez
::m-alignadl.ldnlgt-
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Fﬂfﬂ ﬂﬂdw em poriugués, por favor
imdigue squ,

F'a;a'rﬁ:i:ir ayuda en espafiol, por favor
sefiale aqui.
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Eu rupe
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HauicHeue r:rT ANS MOFHER NagTPLME
§ Benapycsan mose.

3a uam.mu'a noMoW] Ha Gerrapocim,
MONA TYH.

Per assistancia linglistica en catala,
assenyaley agui amb el dit.

Za pomoé na Hrvatskom jeziku, molimo
pokaZite pretom ovide.

Pro jazykovou podporu v Eakting zvolte
prosim zda,

Peg her for at f4 sproglig assistance pé
dansk.

Wil u in het Nederands worden
giaholpan, wijs dan naar hiar.

Kui va]a:l keeleabi eesti keeles, palun
oFuta siia,

Jﬂ:‘E.l'IB1LIE| apua suomen kialelld, osoita
t&han.

Wilt u in het Viaams worden bijgestaan,
wijs dan naar hier.

Puu} oblenir de l'aide en frangais,
pointez catte ligne du doigt.

Chun cabhair a fhéll i nGaeilge, dirigh
ar an line seq.

EﬁHinfﬁaulnwmch zeigen Sie bitte

Mo Huﬂ-El'clu ora EAANVIKG, TraEpaxakL)
ameuduvieine £5uw,

Magyar nyelvi segitségért kérjuk,
mutasson ide.

véué.ﬁe?aul bendia hér til ad &
aBstod & slensku.

Per ricavera assistanza in italiano, si

praga di far segno col dito su questa riga.

Lai sapemiu palidzibu latviesu valoda,
I0dzu morddit uz S0 rinduw.
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J.E:w-l-la rqu,qptunﬂ HE MEKENOHCKROT
jasum Bapajte Be monam oene.

lbos susikalbant
me nurodyli &ia.

E;IHII—QMJnunﬂ fil-Maiti jekk joghgbok

I-'hi.s- du tnmgar spraklig assistanse pa
norsk, pak her.

Faa sdo na Papiamento, fabor
mi akinan kuphbn dada.w

ﬁuu;ﬁm pnn;lu-c w jezyku polskim,

Para assislm-:ia &m poriuguds, por
Tavor indigue agui.

------

F'arllm aslstanta in limba Romana,
indicati pa aceasta linie.

H.I'IH I'I'D'.I'I_'I"'-BH'H!I MOMOLLE HE DY CCKDM

AIRIKE NPOCHM NOERIATE HE 3Ty CTROKY.
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3a nnum Ha CpNcHoM jeamsky, MOnWMo
BAC NOKAXWTE NPCTOM MBOE.

Pre jazykovi podporu vo slovenging
prosim tu.

Iaﬁmhﬂwu pomod v slovenddini,
prosimo pokadile sem.

F"Hnmml:rr ayuda an aspafiol, por fawor
safiaba aqui.

Ffr sp;ﬁl:hjﬂq:r pa svenska, peka hir,

n.ri;i OTPHMMBHHA OONOMON YHPEHCEEDID
MOBOH) NPOCHMO NOKEZATH HE ISR PR
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Africa ST ATEI

Ka imito kony | leb, tim be i cim kany.
m taal hulp in Afrikaans, Kiek asseblisf

S-r.. .w'uhla mmoa w Bono kasa mu a,
fa wo nsa kyere ha.

H;:g.'}* OCEF MA=ICE RILWL 2 fewiiivk

Ka | deme Bambara Kanna, Na Yanfs.

Hle-u ehia kpekpedenu le Ewegbe mea,
ke nado asi de afii,

So adyl
fulfu

i walleade & haala
SUpRa gag.

Present this guide to non-English speaking parents, so that they may find their language and
identify it for you. For over-the-phone interpretation services in any of these languages call:

Kedzi ohia wam> ye ga mli,
ofaine ke oning atssd bie.

Okuyambibwa mu Luganda, kona
wWanno.

In_.ku.n.a gon taimako a harshen Hausa,
a je nan.

Maka enyemeaka asusy n'lgbo, biko
ruty aka ebe a.

Wenda Gteithio na rurir rwa Gkdy
orota haaha.,

H-Eh-E rnia fanampiana amin'ny teny
Malagasy ianao, eto tsindrina azafady.

Kﬁ i deme Mandingo Kanna, Ma Yanfe,

WI:I:IL laakulayn lugadda Soomaaliga
ah, fadlan liimaan halkaan.

Ukitaka msaada kwa lugha ya
Kiswahili, tafadhali onyvesha hapa.
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SE'mhba mmoa wd Twi kasa mu a,
fa wo nsa kyere ha.

i’iﬂur amko ci baatu oulof, bauseul fi,

Fun iranlowo ni ede Yoruba, jowo toka
sibi yi.



